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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 15e 
december 1983 door de Eerste Mi­ 
nister verzocht hem, binnen.een 
termijn van ten hoo~ste drie da­ 
gen, van advies te dienen over 
ëën ontwerp van koninklijk be~ 
sluit nr "tot wijziging van 
het koninklijk besluit nr 80 van 
21 juli 1982 tot vaststelling 
van het aantal aanvaardbare bij­ 
komende lestijden in het pedago­ 
gisch hoger onderwijs van het 
korte type met volledig leer­ 
plan, georganiseerd of gesubsi­ 
dieerd door de Staat, en tot be­ 
heersing van het aantal aanvaard­ 
bare lestijden in de afdelingen 
van de middelbare technische nor­ 
maalscholen, georganiseerd of ge­ 
subsidieerd door de Staat", heeft 
de 21e december 1983 het volgend 
advies gegeven : 

L. 15.939/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 
--~-~----------------- 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre, 
saisi par le Premier Ministre, 
le 15 décembre 1983, d'une de­ 
mande d'avis, dans un délai ne 
dépassant pas trois jours, sur 
un projet d'arrêté royal nO 
"modifiant l'arrêté royal nO 80 
du 21 juillet 1982 fixant le 
nombre total de périodes sup­ 
plémentaires admissibles dans 
l'enseignement supérieur péda­ 
gogique de type court et de plein 
exercice, organisé ou subven­ 
tionné par l'Etat, et maîtri­ 
sant le nombre total de pério­ 
des admissibles dans les sec­ 
tions des écoles normales tech­ 
niques moyennes, organisées ou 
subventionnées par l'Etat", a 
donné le 21 décembre 1983 l'avis 
suivant : 
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Ingevolge de korte termijn waarbinnen het advies 
moet worden verstrekt, en ingevolge de talrijke eveneens 
dringende adviesaanvragen die terzelfder tijd worden inge­ 
diend, moet de Raad van State zich beperken tot de hierna 
volgende opmerkingen. 

Het ontwerp waarvan de draagwijdte en het bespa­ 
ringseffect in het verslag aan de Koning is toegelicht, ont­ 
leent een voldoende rechtsgrond aan het bepaalde in arti­ 
kel l, 1°, van de bijzondere-machtenwet van 6 jUli 1983, 
waarin IS Konings bijzondere bevoegdheid ter zake van het 
beperken of het verminderen van de openbare uitgaven wordt 
omschreven. 

Zowel artikel 4 als artikel 6 van het ontwerp 
betreffen nationale regelen. Een nationale regeling dient 
op een gelijkvormige wijze te worden vastgesteld en op een 
gelijke manier te worden toegepast. Het ene en het andere 

kan het best worden bereikt door de bedoelde maatregelen 
door de twee Ministers van Onderwijs gezamenlijk te laten 

nemen. 
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Vu le bref délai dans lequel l'avis doit être donné 

et le grand nombre de demandes d'avis, également urgentes, dont 

il a été saisi simultanément, le Conseil d'Etat doit se borner à 
faire les observations suivantes. 

Le projet, dont la portée et l'effet générateur d'éco­ 

nomies sont expliqués dans le rapport au Roi, trouve un fondement 

légal suffisant dans la disposition de l'article 1er, 1°, de la 

loi de pouvoirs spéciaux du 6 juillet 1983, qui définit le pouvoir 

spécial attribué au Roi en matière de limitation Ou de réduction 
des dépenses publiques. 

Tant l'article 4 que l'article 6 du projet concernent 

des règles nationales. Une réglementation nationale doit être 

établie de manière uniforme et appliquée de manière égale. Le 

meilleur moyen de rencontrer cette double exigence est de faire 

prendre les mesures visées par les deux :Ministres de l'Education 

nationale agissant conjointement. 
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De kamer was samengesteld uit La chalnbre était composée de 

de Heren · H. ADRIAENS, voorzitter, · Messieurs président, 

H. COREMANS, staatsraden, 
Gh. TACQ, conseillers d'Etat, 

G. SCHRANS, assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

J. GIJSSELS, assesseurs de la 
section de législation, 

Mevrouw · M. BENARD, griffier, · Madame · greffier. · 
De overeenstemming tussen de 

Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. H. ADRlAENS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. H. VERHULST, audi­ 
teur. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. H. ADRIAENS. 

Le rapport a été présenté par 
M. H. VERHOLST, auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZ ITTER LE PRESIDENT, 

M. BENARD. H. ADRIAENS. 


